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(К гастролям в Киеве)
мн новых путей в искусстве театра. И в 
этой области театру им- В. И. Намиропич- 
Даігчсшю принадлежит о д а  из торных 
мост.

В мао 1920 года втот театр начал свою 
деятельность и вот уже двадцать лет е 
честью идет в первом ряду музыкальных 
театров пашей страпы. Молодой коллектив 
вьгшга из школы Художественного театра 
— великие традиции реализма, апсамібль, 
суровая яшвдплана творческого труда и 
взыскательность, стремление глубоко и 
полно раскрыть іуховиый мир человека, 
тщательная работа над деталью — всему 
этому музыкальная студия училась у 
МХАТ.

Владимир Иванович НемИродач-Дапчен- 
ко —  один из величайших мастеров ми­
рового театра— перепес в студию свой ги­
гантский опыт драматического режиссера, 
обогатив его опытом музыкального режис­
сера. Творческий облик театра, разумеет­
ся, не, оразу обрисовался с полной отчет­
ливостью. Нужны были годы упорного 
труда и творческих поисков. Первые 
спектакли молодого театра были посвяще­
ны комической опере —  «Дочь Апго», 
поставленной в 1920 г. и попыпе ре схо­
дящей о репертуара, «Периша» (1922'г.) 
и ДР.

Это были спектакли высокой чистоты, 
превосходного театрального вкуса, изобре- 
,тотальности и оптического мастерства 
«Дочь Апго» —  один на наиболее совер­
шенных спектаклей театра. Испытание

Кода Вольтера спросили, что такое 
опера —  он ответил: «Опера это стран­
ное сочетание хорошей музыки и глупо­
го текста. Копа слова ластолым) бессмыс­
ленны, что их стыдно произносить,— их 
поют; артисты в опере очень скупо об­
новляют свои жесты. Рука прижимаются 
к сердцу (любовь), в голове (стршопіс) 
и т. а,. Чем мепьше жалованья получает 
артист, тем мепее разнообразит o f  рвои 
телодвижения». Жестокая характеристика 
Вольтера, ж сожалению, очень точпо со­
ответствовала главенствовавшему характе­
ру старого опорного, спектакля.

Штамп, трафарет,‘воняющее противоре­
чие сценической постановки требованиям 
музыки бывали передам явлением в опер­
шем театре. Многие -артисты обосповыва- 
'Ли свое право на воплощение образа 
только вокальными средствами, утверждаю 
что в опоре нужен певец, а пе актер, 
Мюльные попытки некоторых режиссеров 
реформировать оперный спектакль (Лапип- 
вий, Ологгин) по существу были вдохнов­
лены опытом драматических театров и со- 
верпгенио игнорировали природу музы­
кальной драмы. Характерно, что эти ре­
жиссеры овею реформаторскую работу на­
чинали (а нередко и ограничивали) при­
ближением лкбрстТо в литературному пер- 
во источи they. Для 'них текст был важное 
МУЗЫКИ.

Только по^Яе Великой Октябрьской ре­
волюции бесплодное эмяіеримептііровоние 
сменилось подлинно творческими понска-

временем для постановки— решающее ис­
пытание. Все так же грандиозен и улыб­
ни® облик эАго чудесного спектакля, в 
котором дострадай « костюмы Горилнюкой 
напоминают гравюру, а милаясцміы про­
никнуты графической строгостью лилий и 
радостней полиотой жиэшг.

Протмйта этот спектакль было трудно 
даже театру им. В. И. Иемировича-Даи- 
чепто. Последующие опыты театра — 
«Соломенная шляпка» (1927 г.), «Корпо- 
вииьмгяе колокола» (1932) оказались ку­
да мвнео удачными. Легкость и очарова- 
пио Лабипгёвского текста исчезли, а му­
зыка «Ворпевильопих колоколов» пе вы­
играла от того,1 что А. Мосолов, протянул 
ру®у помощи комиозптору Плаяготу, В 
постановке «Прекрасной Елены» Оффенба­
ха театр опять восстановил сланную тра­
дицию, рожденную в «Дочбфп Аиіго».

Театр отнеося к шедевру Оффенбаха не 
предубежденио, он «забыл» о предшестно- 
варших постановках этой оперетты, оп по­
ставил ее как бы «впервые». И тогда 
раскрылась но только пародийность про- 
я.оводепия, по и его лирическая, пости ве­
ская струя. Золотой гоп о прекрасной 
Греции —  таков замысел спектакля. Иро­
ния нрлобрела романтический смысл, а 
оперетта Оффенбаха стала сходна с ко­
модной Шекепвра «Троил, п Вресоида».

Оперная классика в репертуаре театра 
представлена постановками —  «Кармен», 
«Травиата», «Чио Чио сап». Это не так 
много. К сожалению, русская оперпая 
классика вообще отсутстауст в репертуа­
ре театра, — «Сорочинская ярмарка» 
■Мусоргского давно сошла о его слепы. 
Постанови «Кармеп» Визе (првый текст 
К. Липскерова)! во1 многом очень спорпая 
и чуждая музыке, жива сейчас, благодаря

чудесному таланту С. Годембы —  испол- 
ггителвяияы заглавной партии. «Тразиа­
та». напротив, принадлежит к числу наи­
более значительных постановок театра. 
Смелое режиссерское раскрытие спектакля 
опирается на углубдеипое вслушивание в 
музыку Верди. Великолепное искусство за­
служенной артистки И. Ф. Ееяарокой 
(Виолетта) придает спектаклю жизнь и 
движение.

Значительны заслуга театра и в об­
ласти лосталомси советской опоры. Два 
спектакля —  «В бурю» «г, в особенности, 
«Тикай Ден» являются образцом подлил- 
по творческого истолкования советской 
музыкальной драматургия. Свадьба Григо­
рия, сцепа у поезда (прифронтовая поло­
са) в  «Тихом Допо» — незабываемы. Паи 
не приходилось иметь на оцеріюй сцене 
подобных мфооопЫх сцеп,

Превосходный балстпый коллектив теат­
ра, поставивший такие спектакли,' как 
«Бахчисарайский фонтап» и «Ночь перед 
Рождеством» Б. Асафьера может рассмат­
риваться, как вполпо самостоятельный те­
атр, хотя в основу его работы положены 
те же прщщвпы. что н в основу оперного 
коллектива. * .

Музыкальный театр им. В. И. Немиро­
вича-Данченко обладает талантливыми ар­
тистами. соедипягощдаи вокальное дарова­
ние и сценическое. Пытливая мысль, живое 
сердце, свежесть чувств отмечают работу 
итого чудесного театра, любимого всей 
страной. И, если саркастические слова 
Вольтера относились к старому оперному 
театру, то к молодому театру га. Ноаи- 
ровича-Дапчопко можно адресовать слова 
Гофмана:, «Оперное Искусство—это поэзия 
слова, раскрытая магией музыки и умно­
женная живой пластикой тела».

| А. ГОЗЕНПУД.


